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sgh bnijAr nim gibd ki Asl
Kp hmirl ]1]

hir k nim ki ibAipirl ]

hiri hiQ ciVAI inrmlk Cit
gel ssirl ]1] rhia ]

sic lve ga sc lig sic k
ibahir! ]

sicl bsqg k Bir clie phc
Juie Bhurl ]2]

Aipih rgn gwihr miink Aip h
pisirl ]

Aip dh ids Aip clw inhcl
h' ibAipir! ]3]

mn Kir bl sriq kir pfi
igAIN gin Bir furl ]

khg kblr snh r sigh inbhl
Kp hmirl ]4]2]

har kay naam kay bi-aapaaree

kinhee banji-aa kaa''see taa"baa
kinhee la-ug supaaree.

santahu banji-aa naam gobid kaa
aisee khayp hamaaree. ||1]|

har kay naam kay bi-aapaaree.

heeraa haath charhi-aa nirmolak
chhoot ga-ee sansaaree. ||1]]
rahaa-o.

saachay laa-ay ta-o sach laagay
saachay kay bi-uhaaree.

saachee basat kay bhaar chalaa-ay
pahuchay jaa-ay bhandaaree. ||2]]

aapeh ratan javaahar maanik aapai
hai paasaaree.

aapai dah dis aap chalaavai nihchal
hai bi-aapaaree. ||3]]

man kar bail surat kar paidaa gi-
aan gon bhar daaree.

kahat kabeer sunhu ray santahu
nibhee khayp hamaaree. ||4]]2]||

Some deal in bronze and copper, some in cloves and betel
nuts.

The Saints deal in the Naam, the Name of the Lord of the
Universe. Such is my merchandise as well. ||1]]

| am a trader in the Name of the Lord.

The priceless diamond has come into my hands. | have left
the world behind. ||1]|Pause]|

When the True Lord attached me, then | was attached to
Truth. 1 am a trader of the True Lord.

I have loaded the commodity of Truth; It has reached the
Lord, the Treasurer. ||2]|]

He Himself is the pearl, the jewel, the ruby; He Himself is
the jeweller.

He Himself spreads out in the ten directions. The Merchant
is Eternal and Unchanging. ||3]|

My mind is the bull, and meditation is the road; I have filled
my packs with spiritual wisdom, and loaded them on the
bull.

Says Kabeer, listen, O Saints: my merchandise has reached
its destination! ||4]]|2]|



